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AHoOTaNsA
Icaytots uncensHi nocnimkenras kornenty MUCTELTBO (ART) B miaHi CHHXpOHIi, OJJHAK CTaHOBJICHHS
HOBITHBOTO HANPSAMKY JHHTBICTHYHOI HAyKHM — ICTOPUYHOI KOTHITHUBICTHKHM — JIa€ MOXIIMBICTh

MEPEOCMUCIICHHS CTPYKTYPH IIbOTO KOHIIENTY 1 HOTO MiCIlsl B aHIUIIHCHKiI MOBHIH KapTHHI CBiTYy. ['imoTe3010
pobotu € Te3a npo Te, 1o MUCTELTBO — remransTHHIA 10JTiaNeIbOBAaHUI KOHIIEIT, IKUi €BOJIIOI[IOHYBAB
3a TumnoM kimanorede3y Bif moHATTs PEMECIJIO; BimmoBigHO #WOro Miciie B aHTIIHCHKINA KapTHHI CBITY
smidroBaiioch Bl YTUJIITAPHE no ECTETMYHE. Maroun Ha MeTi BCTAHOBJIEHHS €BOJIFOLIT 1 MICIA [[LOTO
KOHIIETITY B aHITIHCHKi MOBHIH KapTHHI CBITY, Y CTaTTi BU3HAYAIOTHCS 3aCO0M HOMiHAIIIl KOHIENTY B TUIaH1
niaxpoHii; MPOBOAWUTHCS CEMAaHTHMYHHMH aHali3 JIEKCEM-PENPE3CHTAHTIB KOHLENTY; BU3HAYAETHCS HOTO
CTPYKTypa i BEKTOpH Koro mpo¢inroBaHHS B Pi3Hi icropuyHi nepiogn. Ha oCHOBI KOMIIEKCHOT METOIUKH
BUSIBJICHHS] IMEHI KOHIIETITY, SIKa BKJIIOYAE€ B ce0e CEMHUI KOMIIOHEHTHUU Ta YaCTOTHUH aHami3u 0a30BUX
nekceM-penpe3eHtanTiB  moHATTs MUWCTELITBO B aHrmidicekii MOBi, aBTOPH BCTaHOBIIOIOTH
ETUMOJIOTIYHUHA IIap KOHLENTy, MOr0 €TMMOH 1 BHYTpimHIO (hopMmy iMmeHi. OmmcaHo 3acoOu JIEKCHYHOI
penpesenranii kourenty MHUCTEIITBO, sxi BkmrouaroTh 0a3oBi smekcemu art, arts, skill i craft, i
BCTAHOBJICHO, 10 3MICTOBUH 00CAT art € HaAMIIUPIIMM 1 BKIIIOYa€e B ceOe 3MICTOBI OOCATH 1HIIHX JIEKCEM-
cuHOHIMIB. Ha 6a3i iX HOpiBHANBHOrO0 BUBYEHHS 3pO0JIEHO BUCHOBOK, L0 IMEHHUK art, Ik JOMiHAHTHHH 32
YaCTOTHICTIO 1 HAWO1BII €EMHUIT B cCeMaHTHYHOMY Iu1aHi, € imeHeM koHuenty MUCTELTBO. Etumosnoriuno
JekcemMa art CXoauTh 0 MPOTOIHI0EBPONEHCHKOTO iIMEHHUKA *ar(2)-ti- 31 3HAYCHHSIM «CII0Ci0, METO», 110
3yMOBIIOE ii BHyTpimHIO Gopmy. Emmipuunuii matepian gocmijpkeHHS OyJ0 OTPUMAaHO 3 TIyMayHHX Ta
€TUMOJIOTIYHUX CJIOBHHUKIB aHIIIiHChKOi MOBHU Ta 3 0a3u nanux BNC. [loOynoBaHo KoHUENTyaabHY MOJENb
MUCTELTBA, sixa 3a3Ha€ icTOpHYHHX 3MiH y pamkax cermeHty kaprtusi city JIAJIBHICTD JIFOJUHA
Ha miarpyuti [TPODECIOHAJIIBMY: y mepion cepeanpoBiuus gominye konient PEMECIJIO/ART,
npodinsoanuii y mexax gomeny Y TUIIITAPHE; 3 mouatkom enoxu BigpomkeHHHs B KapTHHI CBITY MOPA
3 PEMECJIOM (ysBieHHs mpo ApiOHe BUpoOHuITBO) y Mexax YTUIIITAPHE dopmyerbcs KoHIEnT
IMPALS (mpomuciioBe BUpOOHHUIITBO) 1 BuokpeMiroeTbes konient MUCTELITBO, npogiasoBanuii y Mexax
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nomeny ECTETUYHE. Ha ceorogni konnent MUCTEITBO € nomeHoMm s Takux CyOIOMEHIB, sIK
JKNBOIINC, CKYJIBIITYPA, JIITEPATYPA, TEATP, TAHOK, KIHO To110.

Kuaio4oBi cioBa: eTrMoIoris, €BOINIOMiA, KapTHHA CBITY, MOJianelhOBaHWA KOHIIENT, KJIaJoTeHes,
JIeKCeMa, MUCTELITBO, PEMECTIO.

1. Beryn
bararoacnekTHICTh TEMU MOEAHAHHS €THKU Ta €CTETHKU B KUTTI JIOJWHU, BUAUICHHS OKPEMHX
ACIEKTIB CBITOBIMUYTTS Ta IIHHOCTECH 3alMINAIOTHCS aKTyalbHUMHU IS HAyKOBIIiB. Harne
JOCIIIKEHHSI BUKOHAHE B PaMKax MPOEKTY BUBYCHHS KOHIIENTIB €TUKU Ta €CTETUKU B PoOOTax
XapkiBChKOTO HaIllioOHAIBHOTO YyHiBepcutery imeHi B. H. Kapasinma, a came, mochimKeHHS
kounenris BOI' / GOD (Polina, 2004), JTJOBPO / GOOD (Zmiyova, 2006), I'PIX / SIN
(Vakhovs'ka & Shevchenko, 2013), KPACA / BEAUTY (Dovganyuk, 2017), BUBAYEHH /
APOLOGY (Shevchenko & Gutorov, 2019), CKPOMHICTb / MODESTY (Shevchenko &
Shastalo, 2021) Ta iH.

MUCTELTBO — e oco6auBuii pi3HOBUA (GOPMOTBOPUOI JAiSILHOCTI JIFOJAWHH, IO CTBOPIOE
o0pa3Hi Ta CUMBOJIIYHI CTPYKTYpH, SIKI MAlOTh €CTETUYHI, Mi3HABAJIbHI Ta KOMYHIKaIiiHi QyHKII].
Y upomy cenci MUCTELITBO cnpuiiMaeTbest Ik TBOpYa JisTIBHICTh, COPSIMOBaHA HAa CTBOPEHHS
XYAO0XKHIX TBOpIB, mupiie — ecreTnuHo-Bupasaux Gopm. MUCTELTBO — yHiBepcanbHa o3HaKa
JOJCHKOT KYJIbTYpPHU; SIKIIO OKPEMi TBAPUHH 1 BUPOOJISIIOTH AEKOPATHUBHI MPEIMETH Ta BI3epYHKH,
JUIA HUX 1€ TO01YHI IpoayKTH abo Hachiaku iHmux (yHkmioHanpHux mporieciB (Otty & Roberts,
2013, p. 38). TepMiHOM «MHCTEITBO» TAaKOX MPHUHHATO O3HAYATH HE JIMIIE XYAOKHI TBODH,
MPOIYKTH XYAOXKHBOI JISUTBHOCTI, & ¥ TaKi O3HAKU JISTIBHOCTI SIK «MAHCTEPHICTBY», «apTHCTH3M)
TOILIO, BUABIIEHI B Oynb-sKiil iHIIH cdepl aisiabHOCTI (y pemecii, Hayll, TeXHIIl Ta 1HIIWX), SKi
9acTO HE MAIOTh MPSMOTO BiTHOIIEHHS /IO MUCTEITBA, ajle 0€3yMOBHO BKa3yIOTh Ha T€, II0 TBOPUYUI
MOYATOK SIBHO YU HESIBHO Yy HUX MPUCYTHIN

V¥ npoueci po3Butky mroactBa konuent MUCTEITBO 3miHtoeThCs pa3oM 3 iCTOPUYHUMHU
TpanchopmanisiMu (HopM 1 THUMNIB KyIbTypd, a BIANOBIAHO — XapakTepoM (i10copChKuX,
MHUCTELTBO3HABYUX, XyH0KHIX pedrekciit. Hapazit MUCTELITBO e 6aratoBUMipHHM CMHUCIOBUM
YTBOPEHHSM, BIAKPUTUM JJIsi BKJIIOYEHHS HOBUX CMHCJIOBUX €JIEMEHTIB, SIKi MOPOKYIOTHCS
XYI0)KHbO-€CTETUYHHM JIOCBIZIOM JIFOJICTBA, IIO HEBIIMHHO TPHBAE 1 TPAaHCPOPMYETHCSA, B TOMY
Yucal — PO3BUTKOM MIKKYJIBTYPHUX 3B’A3KiB, KOMYHIKalii, OOMIHIB, TEXHOJOTiH, sKi
3a0e3neuyroTh 1 MITPUMYIOTh TBOpUicTh B cycminberBi (Bakhtin, 1975). 3asnaveni 3miHu
BIJOMBAIOTBCS 1 Y MOBI, OCKUIBKM CaMe€ MOBa y «IIOTEOHSHCBKOMY» CEHCI € 3aco00oM mepenadi
MEPIENTUBHOTO JOCBIAY CBITOMI3HAHHS HE JIMIIE OKPEMOI 1HAMBIAYaTbHOCTI, ajie 1 LUIOT Harlil
(Bondarenko, 2018).

O6’extom nanoro gociimkerds o6pano kounent MUCTEITBO sk oamH 3 06a3oBux
koHuentiB KynsTypu. MUCTELTBO — ne cnoci6 po3yMiHHs 1 BiJoOpa)KeHHs AIMCHOCTI HUIAXOM
CTBOPEHHS OCOOJMBOTO MPOAYKTY — TBOPIB, IO MAOTh €CTETUYHY I[IHHICTH, 37aTHI BUKJIUKATH
eMOIIIMHUI BIATYK Y JIFOJIEH 1 XapaKTepu3yThCs HeoJHO3HauHICTIO (ambiguity Bix nat. ambo — dsa
00HOYACHO), KA € JDKepelioM OaraTcTBa CEHCIB, TOHKOCTI po3yMminHs (Gamboni, 2002, p. 13).
[Topsin 3 HayKol, MHUCTELUTBO BUKOPHUCTOBYETHCS JIIOJCTBOM JJIsi CHPUHHATTS 1 OCMHUCIIEHHS
HaBKOJIMIIHBOTO CBiTy. HaliBaknuBima ¢QyHKIST MHUCTENTBA TOJISATa€ B 3aJI0BOJICHHI JIBOX
IYXOBHUX TMOTpe0 JIOMMHH: JIOOOBI JI0 TMpeKpacHoro 1 OakaHHI OTPUMYBAaTH €CTETHYHE
3apoBosieHHs. MUCTELTBO sk 3aci6 camMoBHpaXeHHS JIOJUHU CTAJIO <IIEPIIOD CHIIOKO,
sIKa, CIPHUSIOYN HAJAO0AHHIO JIIOJUHOI0 CBOTO BJIACHOTO 00pa3y, B TMEBHOMY CEHCI BIIKpuia 1
cnienupivny inero roauHu sk taky» (Kassirer, 2002).

MUCTEILTBO nanexxuth Kjacy comialbHUX 1 JyXOBHUX MOHSATH, AKi POpMYIOTh GyHIaMEHT
BCi€l MOBHOI KapTUHU CBITY. [1il MOBHOIO KapTHHOIO CBITY pPO3yMi€MO «BepOaTi30BaHUN MPOIYKT
nrockkoi korHimiiy (Bondarenko, 2014, p. 18) ta Taky gopmy peanizaliii pi3HUX THITIB 3aCBOEHHS
TIMCHOCTI CBIIOMICTIO, SIKa BPaxoOBYy€ 1 pi3HI TUIHM MHCJICHHA, SIK OT Mi()OomoeTHuyHe, HayKOBe,
npodeciitne, pemiriiine Ta in. (Bondarenko, 2017, p. 67). Lle#t KoHIENT BKIOYEHUH 10 KOHTEKCTY
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CBITOBOi KYyJBTYpPH 1, B TOH caMHii 4ac, BIIOMBA€ CBOEPIAHICTH KYJbTYPH, ICTOPii 1 MCHUXOJOTIT
MIEBHOT'O HApOTy.

Pazom i3 TEM BigMIYE€HO, 11O B PI3HUX KYJIbTypax PO3BHUTOK 3MICTY IOHATTS BimOyBaBCS
CXO)KMUM YMHOM, a came, Bifg mupokoro TiymadenHs MUCTEL[TBA sk nocBimy, BMiHHS,
MaiicTepHoCTi 0 (hOKyCyBaHHs Ha rmeBHOMY BH i TBopuocTi (Sidneva, 2013, p. 143). Lle no3Boisie y
HaIii poOOTi MOCTABUTH MUTAHHS PO TEMTAIBTHY IPUPOAY IIHOTO KOHIICMTY.

MUCTELTBO i1 ECTETUKA mupoko IOCTIKYIOTECA 3 PI3HUX METOAOJOTIYHUX ITO3UIIIN.
30kpeMa, JIOCHIIHUKH KOHBEHIIOHATBHOI ecTeTnku posriinaiote MUCTELTBO 3 mo3wmiii
binocodii copuitasrrs (Nanay, 2014). 3 inmoro 0oxy, yTiJleCHEHa, aKTHBOBaHA Ta CHUTYyalliliHa
(embodied, enactive, and situated) mepcmekTHBH pPO3KPHBAIOTH YTUIECHEHI Ta mephOopMaTHUBHI
SIKOCTI JIMHAMIYHUX, TOPOJDKYIOUMX, IHTEPAaKTUBHUX ECTCTUYHHUX TPAKTHUK chorojeHHs (Penny,
2017).

He 3Baxkaroun Ha TpuBaje BHBYCHHS JaHOTO KOHIIENTY 3 PI3HUX METOJOJIOTIYHHUX TO3HIIIH,
Hapasi BIICYTHE JIeTali30BaHE PO3YMIHHS MOHSATTS MHUCTEITBA. 3allydeHHS JIO aHAi3y HOBITHBOTO
nopobky icropuuHoi KorHiTuBicTuku (Barcelona, 2006; Gonzalez, 2006) mae MOJIHBICTH
HAOJIM3UTH TaKe PO3YMIHHS, MO CTal0 OE3MOCepeNHIM CTUMYJIOM HAIIOro aHaTi3y EeBOJIFOIIT
koHuenty MUCTEL[TBO B anruniiicekiii MOBHIN KapTHHI CBITY.

JlocimipkeHHsT MOBH € HEBiJI'€MHUM BiJl TOCIIPKEHHS KYJIBbTYpH 1 Mi3HAHHS HA BCIX PIBHAX €
«KynpTypHO 3adikcoBanum» (Langacker, 2014, p. 33). Harui ysiBiieHHS B TepMiHax KOHIIETITIB, CXEM
Ta Mojeiel € KynbTypHo oOymoBienumu (Palmer, 2015), a moBa € cxoBumeM Ta 3aco00M
KyJbTYPHOTO Ti3HAaHHS, KyIbTypHOi KoHuentyamisarii (Sharifian, 2017, p.38). JocmimkeHHs
«EBOITIOLIHHUX)» KOHIIETITIB, SIKi BiTOMBAIOTh BIUIMB KOXKHOI KYJIBTYPHOI €MOXH, aje sSiAepHa YacTuHA
SKHX 3aJIMIIAETbCS HE3MIHHOK Ta JIETCPMIHOBAaHA COMLIaJbHO-ICTOPUYHOK CIAIKOEMHICTIO,
JI03BOJISIIOTh TPOCTEKUTH PO3BUTOK cemioThuHoro mporecy (Tokarev, 2010, p. 53-54). Hapasi y
¢doKyci yBaru JiHTBICTIB 3aJHMINAIOTHCS MPOOJIEMH MHOXMHHOCTI 3HAQY€Hb JIEKCMYHUX KOHIICTITIB
(Aajami, 2020), xoumenrtyamizaiii CBITY B pi3Hux MoBHuX croitbHoTax (Wnuk & Ito, 2021;
Davydenko & Kalyuzhna, 2019), esomrouiitnux TpaHchopMaliii JIEKCHYHO MPE3CHTOBAHUX
konuentiB (Shevchenko, 2016). Cka3zaHe CBIIYMTh NPO AKTYAJbHICTh BUBYCHHS iCTOPUYHOTO
po3Butky KoHuenty MUCTELITBO B anrmniiicbkiii MOBHil KapTHHI CBITY.

Nnmoreza mocmimpkenus monsirac B Tomy, mo MUCTELTBO - remransTHUHI
MoJlianeabOBaHUN KOHIENT, sAKuil eBomionioHyBaB Big moHsATTs PEMECJIO no mnoHsTTS
TBOPUICTD 1, BianmoBigHO, HOro MpoMiHAHTHI 3HA4€HHs Oysl0 NpoQiIbOBAaHO y MEXax PI3HUX
JOMEHIB MpOTAroM icTopii. 3 PO3BUTKOM CYCHUIbCTBA 1 KYJIbTypu Micue JoMeHiB (0a3)
npodimoBanHs koHuenty MUCTELITBO B anrmiiicekiif MOBHIN KapTHHI CBITY 3MIHWJIOCH, 0a3a
smictunacs 3 cermenty IIPOGECIMHA JISJIBHICTD no cermenty ECTETUKA.

006’exkrom Hamoro pociimkeHHs € konnent MUCTELTBO i1 cmocobu #Horo MOBHOI
penpe3eHTalii B aHMIIHCHKI MOBI, MeTa JOCTIIKEHHS MOJsIrae y BU3HAUEHHI 1MEH1 KOHIIENTY
MUCTELTBO cepen #ioro 6a3oBux HoMiHaIii — gekcem art, arts, skill, craft, a Takox y BusiBienHi
etumosioriudoro mapy konmenty MUCTEILTBO Tta ocobmuBocTeit KoHIenTyami3aiii B pi3Hi
ictopuuHi nepionu. Matepianom anamizy ciyryBanu 14988 crnoBoBkuBaHb Jekcemu art, 5253
CJIOBOBKMBAHb Jiekcemu arts, 3422 cnososxuBanb Jiekcemu SKill Ta 2028 cnoBoBXUBaHE JNEKCEMU
craft — nexcem-nominariB kounenty MUCTEILTBO, onepxanux 3 TekcroBux 6a3 manux BNC,
cekuiit Fiction, Magazine, Newspaper.

2. MeToaoJorisi 10C/IiI7KeHHA
3MiCT Ta CTPYKTYpa KOHIENTY SK OCHOBHOI OJMHHUII CTPYKTYPOBAHOTO 3HAHHS B CBiJOMOCTI
JIONVMHM BCTaHOBIIIOETHCS IISIXOM aHAJi3y 3HA4eHb JIEKCHYHHX OJMHUIb, SKUMH BIH €
npencrasiennii  (Marty nyuk, 2012, p. 40). Ilix JeKCHYHUM 3HAYCHHSM PO3YMIIOTH KOHIICIIT,
CXOTUICHHIA 3HaKOM, a00 KBaHT iHopMmarii, miaBeacHuii mig Tijo 3uaka (Nikitin, 1974). Jlekcuunuii
KOHIIENIT CHOpUHAMAeThess K 1HGOpMaliiHa IUTICHICTh, NPUCYTHS B MOBHIM CBIIOMOCTI,
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CHpPUMMAETHCS MOBHOIO OCOOMCTICTIO SIK 1HBapiaHTHE 3HAUYEHHS acOI[laTUBHO-CEMAaHTHYHOTI'O MOJIA 1
Mae iM’si, TIpelICTaBICHE JIKCHYHOI oxuHmiero MoBu (Popova, 2001). Btim, cioBo mpe3eHTye
KOHIIENT HE B MOBHOMY 00CS31 — BOHO IMepeAae KidbKa KOHIENTYalbHUX O3HaK 3a JOIOMOTOIO
MEBHUX pEJIEBAHTHUX 3HA4eHb. KOXXHE CIOBO pENMpe3eHTYE JHINE YaCTHUHY KOHIICTITYaJbHUX
XapaKTepUCTHK, $KI MalTh 3HA4YCHHS Ui KOMYHIKAIlll, IO HIATBEPIKYETbCS 1CHYBaHHSIM
CUHOHIMIB, Pi3HUX AeQiHIIi{, BU3HAUYEHb Ta TEKCTOBHX OIKCIB OJHOTO i TOTO CaMOTO KOHIICTITY
(Boldyrev, 2001, p. 25-36).

s ceMaHTUKO-eTUMOJIOTiuHOro aHamizy 3aco0iB HomiHanii konnenty MUCTELITBO B
Hamrii po6oTi 0OpaHO KOMILJIEKC METOJIB, IO BKIIFOYAE aHAI3 CIOBHHKOBUX Je(DiHIMIN 3 METOIO
BusiBiieHHss JICB pociipKkyBaHUX JIEKCUYHHUX OJMHHIb, KOMIIOHCHTHHUW aHali3 NI 3’ SICYBaHHS
ocobmuBocTeit 3Mmicty pi3Hux JICB, wacToTHMiI aHami3 BXXMBAHHS CIIB-PENPE3CHTAHTIB Ta
€TUMOJIOTIYHHI aHaATi3 IMEHI KOHIIETITY TOIO. 30KpeMa,

- METOJ y3araJlbHeHHS CJIOBHHMKOBHX Je(iHIIINA IPYHTYEThCS Ha MHPUHIUII JOJATKOBOCTI
CIIOBHHKOBHX JAe(iHININ pPI3HUX CIIOBHHKIB, KOKE€H 3 SKHX BiJOOpa)xkae JIesiKi CYTTEBI O3HAKH
3HAYEHHS, ajie HAUMOBHIIIMKM OMKC 3/1IHCHIOETHCS JIUIIE CYKYIMHICTIO AediHilild Pi3HUX CIOBHUKIB,
SIK1 JOIIOBHIOIOTH OIHWH OJHOTIO;

- METOJI KOMIIOHEHTHOTO aHaji3y IMOoJsIrae y po3KJIaJaHHI 3HAuYeHHS Ha MiHIMalbHI
CEeMaHTH4HI CKJIa0Bi — cemu. CeMa — MiHIMaJIbHA OJJUHHIISA 3MICTY, 10 BUAUISETHCS K KOMIIOHEHT
snaueHns (Nikitin, 1974). B namomy ananizi Hominaiiit MUCTEILTBA Buminsemo kaTeropiaibHi
(ToOTO 3aranpHi y KUTbKOX JIGKCHYHUX OJUHHMIIG) Ta audepeHmiansHi cemu. Judepennianpai cemMu
BHU3HAUAIOTh 1HAMBIAYyaNbHICTh ciiB. KpiM KareropialibHUX Ta AUQEpeHIlialbHUX CEM y 3HAYEHHSX
OKpEMHX CJIiB MOXYTh BXOJUTH O3HAKH, III0 MAIOTh XapaKTep «IMOTEHIIIHHUX ceM» (IMIUTIKaImioHal,
3a HikiTiHUM), SIKi BUSIBJISIFOTH CBOIO MPUPOJY 32 BTOPMHHOI HOMIHAIIT IIbOTO CIIOBA, HAIPUKIA, Y
Metadopax;

- METOJl YaCTOTHOT'O aHaNli3y BXKUBAHHS CIIiB-pEMPE3eHTAHTIB JOCIII)KYyBaHOTO KOHIICTITY B
TEKCTOBOMY Kopmyci, 3pobiennii Ha marepiani BNC, mo3Bosnsie BUSBUTH TOMIHYIOUY JIEKCEMY, IO
YMOJKJIMBIIIO€ BU3HATH ii B SIKOCTI IMEH1 KOHIIETITY;

- METOJI €THMOJIOTIYHOTO aHaji3y 3’4CoBye MOP(QOJIOTIUHY OYIOBY CJIOBa, IO ICHYBaja
paHilie, BU3HA4Ya€ JKepeia 1 4yac TMOSBU JIEKCEMH, BCTAHOBIIOE ii YTBOPEHHsS BiJ BiAMOBIIHOT
OCHOBU;

- imeHTudiKkalis JAOMEHIB, B AKHX MPO(ITLOBAHO 3HAYCHHS MOJICEMAaHTHYHUX JIEKCEM —
HOMIHAIIIM KOHIENTY, € HE MEHII BOKJITMBUM METOJIOM HAIIOTO aHaTi3y. Y KOTHITHBHIN JIIHTBICTHUII
IiJ TOMEHOM PO3yMi€eThesl Oy/b-sKa ITicHA 00JIaCTh KOHIENTYyalli3allli, Mo/10 AKOi BU3HAYAETHCS
3HadueHHs MoBHoro 3Haka (Langacker, 1987, p. 488). Jlomen Bkito4ae B cebe OAMHUIN HUKYOTO
piBHA cxeMHOCTI — KoHIenTH abo ¢peitmu (Kovecses, 2017; Sullivan, 2013);

- HapeIlTi, ONUC KOTHITUBHUX MeTadop 3ailyyae MOHATTA OJEHAMHTY ab0 KOTHITUBHOL
inrerpamii (Turner & Fauconnier, 2002, p. 408) y ix pisaux TiymaueHusx (Steen, 2011).
[HTerpamist 3yMOBIIO€ COPUUHATTS MeTadopu SK €IEeMEHTY KYyIbTypH, €KCIUTIKY€E VSBICHHS PO
OYiKyBaHHs 1 moBeniHKY HociiB MoBu (Freeman, 2006, p. 51).

3. Pe3yabTaTn 10CTiIKeHHS Ta JUCKYCis
VY 11b0My pO3A1JIi TOCTIIOBHO PO3MIIIHYTO MHOKMHHI 3aCO0U ameNIIOBaHHS 1 CTPYKTYpa KOHLIENTY
MUCTELTBO, npo¢insoBaHoro B pi3HUX JAoMeHaX. 3’sICOBaHO €THUMOJOTIYHMM MIap KOHIIENTY
MUCTELTBO Ta npocrexeHi TeHJeHLIi iCTOpUYHOro po3BUTKY ysaBieHb npo MUCTELTBO B
aHTJIMChKIA MOBHIM KapTHUHI CBITY BiA JoMiHyBaHHA 3HaueHb PEMECJIA no TBOPYOCTI.

3.1. 3aco0u anesoBanHd i crpykrypa konuenty MUCTEITBO
3rigHo cioBHuKOBUX Jukepen, koHnent MUCTELITBO B anrmiiicbkii MOBHIM KapTWHI CBITY
BepOamizyeTcst HacTymHUMH Oa3oBuMH jekcemamu: art, arts, skill, craft (Crowther, 1998; Crystal,
1990; Hornby, 2005; Longman Dictionary of Contemporary English, n.d.; Marrow, 1972;
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McMillan English Dictionary, n.d.; Merriam-Webster Dictionary, n.d.; Mish, 1993; Oxford
Wordpower Dictionary, 1998; Rodale, 1978; Sinclair, 1990; Sinclair, 1993; Summers, 1993;
Synonyms Thesaurus with Antonyms & Definitions, n.d.; The Oxford Dictionary of English, n.d.;
The Oxford Paperback Thesaurus, n.d.). [dus BusiBieHHS cepea HHMX iMeHI (IMEH) KOHIENTY
MUCTEILTBO aBTOpH BUKOPHUCTOBYIOTH IMOJIOKEHHS, PO TE, IO IM s KOHIIENITY Ma€ 30iraTucs 3
JOMIHAHTOIO BiJIMOBIIHOTO CHMHOHIMIYHOTO PSY, BIAPI3HATHUCS BHCOKOK YACTOTHICTIO BXKHUBAHHS
(BpaxoByIOUH, IO YaCTOTHICTh JIEKCEM 3aJICKHTh BiJ THUIY IHUCKYpCy, MICIS CIUIKYBaHHS 1
YYaCHUKIB CIUIKYBaHHS) 1 MakcuManbHO mokpuBaTu cMuciau (JICB) iHmuX nekceM — HOMiHAIiN
konrenty (Popova, 2001).

[TpoBenenuii YaCTOTHHIA aHaIIi3 BXKUBAHHS CIIiB-PEIIPE3CHTAHTIB JTOCIIKYBAHOTO KOHLIENTY B
tekctoBomy koprmyci BNC (The British National Corpus, n.d.) cBiguuts mpo aOCoONOTHE
nominyBanHs jiekcemu art (50,8% — 14988 cioBoBKMBaHb), B TOH Yac SIK YaCTOTHICTh BYKMBAHHS
HACTYIHHUX JIEKCeM 3Ha4yHO Hmxkya: arts (17,8% - 5253 cnososxkuBanb), Skill (11,6% -
3422 cnosomxuBanb), craft (6,9% — 2028), mo gae MOXIUBICTH BH3HATH JiekceMy art iMeHem
konuenty MUCTELTBO.

Buxonsuu 13 3HadeHHs 0a30BuX JiekceMm art, arts, skill, craft 3a manumu cnosuukis (Crowther,
1998; Crystal, 1990; Hornby, 2005; Longman Dictionary of Contemporary English, n.d.; Marrow,
1972; McMillan English Dictionary, n.d.; Merriam-Webster Dictionary, n.d.; Mish, 1993; Oxford
Wordpower Dictionary, 1998; Rodale, 1978; Sinclair, 1990; Sinclair, 1993; Summers, 1993;
Synonyms Thesaurus with Antonyms & Definitions, n.d.; The Oxford Dictionary of English, n.d,;
The Oxford Paperback Thesaurus, n.d.), ix moxwna 3rpymyBatu y kimbka JICB. 3okpema,
noJriceManTh4Ha jiekcema art (n.) sussisie nricts JICB:

1. «<BUKOPUCTAHHS YSBU JIJIsl BUPKEHHS 17ICH, TIOYYTTiB, OCOOIHMBO B KUBOIIUCY, MaJIOBaHHI
abo0 ckyabITYpi»: modern/contemporary art; 2. «nupeaMeTd MUCTENTBA: KaPTHHHU, CKYJIBITYpHU»: an
art gallery/exhibition; a collection of art and antiques; 3. «BMiHHS / HaBHYKH CTBOPIOBATH
npeamerd mucrenTBay: she's good at art and design; 4. «Bua 00pa3oTBOPUOro ab0O CIIEHIYHOTO
mucrenTBay. dance is a very theatrical art; 5. «mpenmern, siki BHBYAIOTHCS B IIKOJI YH
yHIBepcUTETI»: an arts degree; 6. «31aTHicTh 200 HABUYKH, SIKI MOYKHA PO3BUHYTH 32 JIOTTIOMOTOIO
HaBuYaHHs 1 mpakThku»: a therapist trained in the art of healing, I've never mastered the art of
making bread.

Jlexcema arts (n.) B anrumiiicbkiii MOBI Mae HacTynHME y3aranbHeHHid crimcok 3 3 JICB, ski
BUSIBJICHI HA OCHOBI1 aHAJII3y CJIOBHUKOBHX CTaTEH:

1. «cTBOpEHHS 1 IEMOHCTpAIlisl KUBOIHCY, AKTOPCHKOT MaiCTepHOCTI, TAHIIB, MY3UKH 1 T. J.»:
fine/decorative/performing arts; 2. «kuBOIHUC, My3WKa, TeaTrp, KiHO, JiTeparypa i T.J. SIK OJHE
uie»: Government funding for the arts has been reduced; 3. «mpenMeTH, siki BUBYAHOTBCS B
HaBYAIILHUX 3aKJIaJaxX, aje He € TOYHHUMH HayKaMH, HallpHUKIaj, iCTOpis, MOBH 1 T. A.». Yci I
3HaueHHs TicHO 1oB’s3yi0Th MUCTELTBO 3 kynpTyporo 1 cycmiabcTBOM (TIOp. THTP 13 BIiJEO
«MHCTEeNTBO — MPUPOJIHUH CKIAJHUK PI3HUX CYCHUIBCTB 1 KYJIBTYp IO BCbOMY CBITi» Ha puc. 1):
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While art continued to be a natural part of
the various societies and cultures across the world,

Puc. 1. MucreurBo/ART — ckiagnuk cycninbets i KynbTyp (La Volpe, 2017)

Jlekcema skill (n.) B anrmiiicekiii MOBI Mae y3aranbHeHHU#l criucok 3 Tpbox JICB, siki BUsBJICHI Ha
OCHOBI aHai3y CJIOBHHUKOBUX CTAaTeH TIIyMauyHUX CJIOBHHKIB aHTJIHCHKOT MOBH:

1. «3nmatHIiCT / yMiHHS / HaBUK pOOMTH IIOCH J00pe, 0COOIMBO B pe3ysbTaTi HaBYAHHS i
npaktukuy: reading and writing are two different skills; 2. «cnputhicts 1 koopmuHaLis mpu
BUKOHaHHI (iznmunux 3amau»: | admired her skill at catching fish; 3. «upunbane BminHS poOuTH
II0Ch TPAMOTHO; AOCBiM»: being a good manager requires a number of highly specialized skills.

Jlekcema craft (n.) B anrmiiicekiii MoBi Bkitouae nBi JICB, siki BUSBICHI HAa OCHOBI aHaJi3y
CIIOBHUKOBHX CTaTel TIIyMa4HUX CIIOBHHKIB aHTITIHCHKOI MOBH:

1. «cipuTHICTB, BIpaBHICTH, X0poiii 3ai0HocTi»: We have not the strength with which to fight
this man;, we must ... win, if win we can, by craft; 2. «HaBUK 1 JIOCBiJ] CTBOPEHHS MpPEIMETIB
¢izuunoro ceity»: the craft of furniture making/sewing/glassblowing .

OtpuMaHi TaHi PO JEKCHKO-CeMaHTHYHI BapiaHTh Jiekcem art, arts, skill, craft — mominarii
konenty MUCTELTBO nogano B Tabnui 1.

Tabnuys 1
Jlekcuko-cemanTH4Hi BapianTu nekcem art, arts, skill, craft — nominaiit
konuenty MUCTELITBO
No Jlexcemu
JICB nexcem art arts skill | craft
1 | «BUKOpUCTAHHS YSBU U1l BUPAXKEHHS 171eH, TTOUYTTIB, + _ _ _
0CO0JIMBO B )KMBOIHKCY, MAIIOBAHHI 200 CKYJBITYpi»
2 | «TBOPH MUCTEITBA: KAPTUHH, CKYJIBITYPH» + + — —
3 «BMiHHSI/HABHYKH CTBOPIOBATH (TBOPH MUCTELTBA)» + — + +
4 | «Bug 00pa3oTBOPUYOTO a0O CIEHIYHOTO MUCTEITBA + — — -
S5 | «upeamerd, AKi  BHUBYAIOTbCA B IOKOJI  YH _ + _ _
YHIBEPCUTETI»
6 | «3marHicTh 200 HaBHK, KOTPI MOXXHa PO3BUHYTH 3a + _ + _
JOTIOMOTOF0 HABYAHHS 1 TPAKTHKI)
7 | «oKUBOMHC, My3WKa, TeaTp, KiHO, JiTepaTypa i T.iHII. _ + _ _
SIK OJTHE LILJIE)
8 | «cmpuTHicT, i KoOpaAMHANIA TPHM BUKOHAHHI + _ + +
diznunux 3agau»
BCBOTO (i3 8): 6 3 3 2
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Ax BugHO 3 Tabuumi 1, Haitbinemry KimbkicTh JICB mae nexcema art — 6, B Toi yac sik jiekcemu arts,
skill, craft marots 3, 3 1 2 JICB BignosigHo. OTpuMaHi JaHi CBi4ath, 110 JiekceMa art 1eMoHCcTpye
HaMOIIBINY KiTbKICTh 3HAY€Hb, B MOPIBHAHHI 3 KUIBKICTIO 3HaueHb Jiekcem arts, skill, craft — i
CHHOHIMIB, 3MICTOBHI 0OCST JieKkceMu art moKpuBae oOCAT JEKCEeM-CHHOHIMIB, IPUYOMY 3HAUCHHS
«BMIiHH/HABUYKH CTBOPIOBATH (TBOPHU MHCTEITBA)» 1 «CHPUTHICTH i KOOPAMHALSA P BUKOHAHHI
¢bi3nyHMX 3a/1a9» PUTaAMaHH1 HAWOUIBIIINA KUTBKOCTI HOMIHAIIIH KOHIIETITY.

Takum guroM, iM’sm koHumenty MUCTEIITBO chopasemnuBo BBakaTu Jiekcemy art (n),
JIOMIHAHTHY 3 TOYKH 30py YaCTOTHOCTI 1 HAWOUIBIIT EMHY B CEMAHTHYHOMY TUIaHI.

Croroani mpoOieMa CIiBBIHOIIECHHS «3HAK — JIGKCUYHE 3HAYEHHS — KOHLIENT)» 3aJTUILAETHCS
BIZIKPUTOIO, OCKUJTHKM BOHA CTaBUTh ITUTAHHS HE/OTHO3HAYHOCTI CITIBBITHOIIICHHS «CHMBOIT — KOHIICTITY,
TOOTO HE/OCTaTOYHOrO YHMCIIa KOHIIENTIB, IO CIIBBITHOCATHCS 3 JekceMamu. OfHe i Te caMe CIOBO
MOK€ B PI3HHX KOMYHIKaTHBHUX YMOBAX I10/IaBaTH B MOBI Pi3Hi 03HAKM KOHIIETITY Ta Pi3HI KOHLIENTH —
3aJIeKHO BiJ] KOMYHIKaTUBHUX TOTPeO, BiJ 00CATY, KUTBKOCTI Ta SIKOCTI Ti€i iHpopMaIlii, sIKy TOH, XTO
TOBOPUTB, XOU€ TEPEaTH B TAHOMY KOMYHIKATUBHOMY aKTi 1, TIPHPOIHO, 3AJISKHO Bijl 3HAYEHHEBOI
CTPYKTYpH CJIOBa, HOro ceMaHTHMYHUX MoximBoctell (Popova, 2001). SIkmio JIeKCHKO-CEMaHTHYHI
BapiaHTH HaJISKaTh 10 OJHIE] KOHIENTYaIbHOI 00J7acTi (pealmi3yloThCs B paMKax OIHOTO JOMEHY),
3B’SI3KM MK HHUMH OUEBHJIHI, 1 BOHH PENpe3eHTYIOTh OAuH KoHIenT. Came KOHIeNTyalbHa 00JacTh
TOKa3ye, JUIsl KaTeropu3allii SIKOro Kiacy SIBHII, MPEIMETIB Ta iH. CIIyrye TOW UM 1HIIMH KOHIIENT, 13
KO0 c(eporo JIOACHKKOro JOCBIAY BIH CHiBBITHOCHTHCS. KoHIenTyanbHa 007acTh MIMpINA, HIK
KOHIIETIT 1 MO’KE BKJIFOUATH IPYIH KOHIICTITIB.

Ha nymky mnpoiguux koruitusictiB (Langacker, 2014; Zhabotinskaya, 2013), koruituBHa
JHHTBICTHKA HEPO3PHUBHO TTOB’SI3y€ TIOHSTTS KOHIIETITY 3 TIOHATTSAM JIOMEHY, JIe JIOMEH — IIe CTPYKTypa
(OHOBUX 3HAHb, KOTHITWBHA CYTHICTb, MEHTAJIbHUI JOCBiJ, pEMpE3CHTAIIHUII MPOCTOp UM
KOHIICTITYaJTbHUH KOMILIeKC, Impoke acoriatuBHe mone (Clausner & Croft, 1999; Croft & Cruse,
2004). Mepexxa 10OMEHIB — ‘TIOHATTEBUX BY3JIIB’ — YTBOPIOE KOHLENTOC(epy (BECh CTPYKTYpOBaHHUH
cemaHTHuHMH mipoctip) (Zhabotinskaya, 2013, p. 61). Bokpema, koutient MUCTEIITBO B anrmiiichkiit
MoBi penpesentyioTh JICB momicemanrta art (n.), mpodinsoBani y mexax momeny JIFOJIMHA i — 6ibin
KOHKpeTHO — KoHuentyansHoi oomacti JJAJIBHICTD JIFOJAUHUA.

3a cnoBamu Jlakodda (Lakoff, 1987), momuna opranizye cBoi 3HaHHs 3a jpornomoror IKM —
imeamizoBannx korHiTuBHuUXx Mopaeneil. Koxkna IKM € remranstoM, TOOTO KOMITIEKCHUM
CTPYKTYpPOBaHHM LILTUM, B SIKOMY BHUKOPHCTOBYIOTbCS YOTHPH THUIIM CTPYKTYPYIOUHMX MPUHIIHIIIB:
npono3uiiiHa cTpyktypa (sk y ®PimmmopoBux ¢peiimax), oOpa3HO-cxeMaTW4YHa CTPYKTypa (JK Y
KorHiTHBHIN Tpamatuil Jlenekepa (Langacker, 1987)), Meradgopryne Ta METOHIMIUHE BiOOpaXKEeHHS
(six Bonum ommcani Jlakopdom Ta [[xonconom). Koxkna IKM crpykTypye meHtanbHuii mpoctip. Ha
aymky Jhx. Jlakodda (Lakoff & Johnson, 1987), cnpuitHATTS, emolii, JyMKH, TPOIECH Ii3HAHHS,
MOTOpHA JisUTbHICTH 1 MOBa OpPraHi30BaHi 3a JOINOMOIOI0 CTPYKTYP, SKi BiH Ha3HMBa€ TeITATbTaMH.
I'emraneT € OTHOYACHO IUTICHUMHM Ta aHATI30BaHMMH, III0 CKJIANAIOTLCS 3 YaCTHH, ajie HE 3BOIATLCS
JI0 CYKYITHOCTI IIUX YaCTHH; BOHH B LLJIOMY MarOTh TIEBHI JOJJATKOBI BJIACTHBOCTI, 1 IX YaCTHHU TaKOXK
MOXYTh MaTd JOJATKOBI BIACTMBOCTI. ['emTanbTH MOXYThb OyTH pO3KIaJeHI OUIbII HDK OJHUM
CIIOCOOOM  3aJI€KHO Bl TPHUUHATOI TOUKM 30py. YacTMHM TeIlTajabTy IOB’SA3aHI BHYTPILIHIMU
BIJIHOILIEHHSIMH; XapaKTEPUCTUKU TeIUTaJIbTy 1 THIM BIAHOIIEHb MK HOrO YacTHHAMH MOXYTb OyTu
PI3HUMH 3aJIEKHO BiJ TOTO, SIKY AYMKY MPUHHITO OCHOBOIO JJISI IIOTOYHOTO AOCTiKeHHs. [ emranst
MOke OyTH TOB’SI3aHMI 30BHINTHIMH BIJHOIICHHSMH 3 1HIIMMH TeIITAIFTAaMH. BiH MOXX€ CTaHOBUTH
YaCTHHY IHIIOTO TeIITATbTy a00 MPOEKTYBATUCS 1HIIMM criocoooMm. [lif yac mpoeKkTyBaHHS YaCTHHU
OJTHOTO TeIITAIbTa BiIOOPaKAIOTHCS HA YaCTUHI 1HIIIOTO remTanbTy. Pe3ynpraToM nmpoekTyBaHHs Oy/ie
yCIAJKyBaHHS YaCTUHAMH JIPYTOro TelITaabTy BIACTHBOCTEH Ta BIAHOIIEHH Hepioro. [IpoekTyBaHHs
relTalbTy Ha IHIINM TemTanbT Moke OyTH 4YacTKOBUM. ['emTanbTé MOXKYTh MaTH YacTKOBY
MOAIOHICTh O/IMH 3 OHHUM, CTYIIHb HOAIOHOCTI 3aJICKUTh BiJ] CTYNEHs OJIM3bKOCTI 3B’SI3Ky MK HUMH.
JIIHTBiCTHYHI TeIITAILTH MAOTh KUJTbKA TUIIB BJIACTUBOCTEH — IpaMaTU4Hi, CEMaHTH4HI1, ()OHOJIOTIYHI,
(GYHKITIOHAITBHI.
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VY nuinomy, BUsBIIEHI 3HA4YEHHS TojliceMiuHoi Jiekcemu art — imeni konnenty MUCTELITBO
N03BOJISIIOTh mikité BECHOBKY, 0 MUCTELITBO — ne remranbTHUN MOianelbOBaHUN KOHIICTIT Y
pamkax aomeny JIFOJAMHA / AISJIBHICTD JIIFOAWMHU. Konnent MUCTELTBO € remransTHUM
KOHIIENTOM, OO BIH BOAHOYAC € IUICHUM 1 CcKimagaeTbes 3 Takux dvactuH sk JKMBOIINC,
CKVIIBIITYPA, JITEPATYPA, TEATP, TAHOK, KIHO, TBOPU MUCTELTBA, a Takox
I[MPODPECIOHAJII3M (y Oynp-sikiit mpodeciiiniii isimbHOCTI). Toit daxr, mo ITPOPECIOHAJII3M sk
yactuHa remTanbTHOro koHuenty MUCTELTBO Hepa3puBHO TOB’sS3aHa 3 IHIIMM KOHIICTITOM
PEMECIJIO, sikumii Takox mpodimoerses B pamkax nomeny JIKOJIWMHA/JIIAJIBHICTD JIFOAWHU,
CBIIUMTH TPO TE€, IO BOHHU IOB’s3aHi BHYTpimHIME BimHomeHHsAMH. Konnentu MUCTEILITBO Tta
PEMECJIO Takoxx moB’si3aHi BigHocuHamu, ne¢ remrTanbTHuil koHnent PEMECJIO uyactkoBo
npoekTyeThest y remranbTHui KoHenT MUCTEIITBO, i npyruii TakuM Y4MHOM YacTKOBO YCHAJIKOBYE
foro BiactuBocTi. PakTUYHO, 1€ CBIIYUTH NPO ICHYBaHHs KOHLeNTyanbHOI martpuii (Bondarenko,
2014), abo, 3a Jlenexkepom (Langacker, 1987, p. 152), domain matrix — KOMIUIEKCY JIOMEHIB, Y MEKIiX
SKHX TIOSICHIOETBCS TOM uM iHmmid KoHient Marpuiro kxonnenty MUCTEILTBO o6ymosiroe
BHYTpilHA (opMa sekcemu art — «3acid, METoa», IO € OCHOBOI OYyIb-SKOI1 AiSUTBHOCTI JIFOJMHU:
npodeciiiHoi, TBOpUYOi, HAYKOBOi, TOMIO. Pi3HOMaHITHICTh JIEKCEM-PEIIEP3CHTAHTIB KOHICTITY
MUCTELTBO - art, skill; craft; workmanship; goldsmithery; handiness; subtility; artfulness;
proficiency; artifice; arts, craftsmanship; fine arts; excellency; deftness; artistic endeavour, skillfulness,
handiness, ability, mastery, arts, ingenuity, practice (a Takox ix JgepuBaTH) — MATBEPIKYE TOH (HaKT,
110 JTAHWI KOHIICTIT € ITOJTiareIhbOBAaHUM.

CxemaTH4HO 11€ MOKe OYTH IPEICTABICHO HACTYITHUM YHHOM (pHC. 2):

JIOJMHA

JIAJBHICTD JIFOJIUHI
N @ TBOPH
MUCTELTBO MHUCTEI-

TBA

MMPOPECIO-
HAJII3M

JIITEPA-
TYPA

Puc. 2. Marpunst nomenis nonianensoBaHoro korenty MUCTEL[TBO
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Ckazane cBimunth, mo MUCTELTBO — remransTHHI TOJianelbOBaHUN KOHIENT, IO B PIi3HI
icropuuni mepiogu icHye sk enHicte PEMECIIA, TIPO®ECIOHAJIISMY, XHWBOIIUCY,
CKVIJIBIITYPU, JIUTEPATYPU, TEATPA, KIHO Ta iH. i OTpuMy€e KOHKPETHE 3HAYCHHS JIMIIE
3aJIe)KHO BiJ] KOHTEKCTY.

Ho xonnenty MMUCTELTBO anemoroTh YHUCIEHHI KOHIENTyaUIbHI  Metadopu.
Konnenryansna meradopa € 3aco00M HOMIHYBaHHS TEBHOI aOCTpakiii y TepMmiHaX KOHKpPETHOI
cyrHocti (Lakoff, 1980). HaiiGinbii YaCTOTHMMH MOJACISMH KOHIICTITyalbHUX MeTadop
MUCTEILTBA (six pedepenta metadopn) 3a nanumu BNC BUSBUIUCEH:

Monens nepconigikarii:

e «Artis coming face to face to yourselfy. Jackson Pollock

e «Art speaks where words are unable to explainy
«Art is standing with one hand extended into the universe and one hand extended into the world,
and letting ourselves be a conduit for passing energy». Albert Einstein

Mogenp nuisxy:

e «Artis a journey of a free Soul». Aley Oguz
«Art is not a thing. It is a way». Elbert Hubbard

Konnent MUCTEL[TBO Ttakox 34aTeH CIyryBaTH PKEPEIOM KOHIENTyalbHUX Metadop,
3okpema, merdopu LIFE IS ART (puc. 3). Ilpu 3amydeHHi okpeMux 3Ha4yeHb art 10 CTBOpEHHS
OneHAiHTy, npoMiHaHTHUMHU Yy remranbTHoMy KoHIenti MUCTEITBO € i#oro ckiaaHuKH
[MPOD®ECIOHAJII3M (BMiHHS / HABUYKHA CTBOPIOBATH MPEIMETH MUCTENTBA; BMIHHS, SKI MOXKHA
PO3BHHYTH 3a JOMOMOTOI0 HABYAHHS 1 IPAKTUKH).

The Evolution of Art (and how it Shaped the Modern World)

DAHOIKPaHH OFO PEXUMA, H

Puc. 3. Konnenryansna metadopa LIFE IS ART (La Volpe, 2017)

3.2. ErumoJoriunmnii map kouuenty MUCTELTBO
Ictopuyno MUCTELTBO Bunukae Toai, KOJIU TIOJWHA BUXOIUTH 32 MEXI1 3aJ0BOJIEHHS CBOIX
oe3nocepeHiX (I3UUHUX MOTPeO, MPaKTUYHO-YTHIITAPHUX IHTEpECiB 1 I[JIedl, Ta OTpUMYe
MOJKJIMBICTh 3a/I0BOJIBHATH CBOI ecTeTH4Hi norpedu, TBoputu. Tum camum MUCTEL[TBO sBinse
0co0nuBYy (hOPMY OCBOEHHS CBITY JIOJMHOIO, y SAKIM CBIT MOCTAa€ y MHCTENTBI depe3 ¢Gopmu
TISUTBHOCTI, CHUJIKYBaHHS, caMmopeanizaiii joneil. BoHo nae BimoOpakeHHS Ta PO3TOPHYTI
poeKwii JACBKOro OyTTs, HOro MpOCTOPOBOI Ta YacOBOI €IHOCTI 31 CBITOM. MHUCTENTBO, IO
CIpUIMAEThCS SIK nesHe YMOGHe yile, MOKHA TPAKTyBaTU SK CBOEPIJHY OHTOJOTIIO, IO
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CKOHIICHTPOBaHAa Ha JUHAMIIll MMPEIMETHO-IYTTEBOTO OyTTS Mojaeil. byayun ocobnuBoro Gopmoro
TiSTBHOCTI  JIOJIEH, MHCTENTBO TOENHYE Y CBOiX oOpa3ax mpeaMeTHI, KOMYHIKaIlilHi,
IHIMBIAyalbHI aCTMEKTH AisJILHOCTI, TOMY BOHO 30epirae B co0i KOJEKTHBHI Ta OCOOHCTICHI
ySIBJICHHS, BTiJeHI B erumosnorii jexcemu art — imeni konuenty MUCTELTBO Ta B 1i
ICTOPUYHOMY PO3BUTKY.

Hactynuum eranom npocmijpkenas konuenty MUCTELTBO € BusiBneHHs #oro
€THUMOJIOTIYHOTO mapy. B crpykrypy koHuenty, Ha nymky FO.C. CtenaHoBa, BXOJUTh BCE T€, IO
poOuTh Horo ¢akToM KyJbTYypU — MEepBUHHA (hopma (€TUMOJIOTIs); CTUCIA JO OCHOBHUX O3HAK
3MICTY ICTOpis; cydacHi acoriamii; ominku 1 T.a. (Stepanov, 1997). Etumosnoris po3kpuBae
BHYTpIIIHIO (OpMY CIIOBA, «BOHA € TMEPEAICTOPi€r0, IOMUCEMHHOIO ICTOPIEI0 KOHLENTY»
(Stepanov, 1997, p. 7). O.O. IloreOHs poO3pi3HSAB 30BHIMIHIO (OpMY, TOOTO 3BYK, 3MICT,
00’€KTUBOBAHMI 3a JOMOMOIOI0 3BYKY, 1 BHYTpilIHIO (opMy, ab0 HalOmMKue eTHMOJIOTiuHE
3HAYEeHHS CJIOBa, TOHM Cmocid, skuM BupaxkaeTbes 3mict (Potebnya, 1993). Buyrpimus dopma
CJIOBAa BKa3zye Ha NpPUYUHY, IO SKIM JaHe 3HAYCHHS BHUSIBWIOCS BHPAXCHUM CaMe€ JaHUM
MOETHAHHAM 3BYKIB (TaM caMo) 1 € 03HaKO, MOKJIaJCHOI B OCHOBY HOMIHAIl MPH YTBOPEHHI
HOBOTO JIGKCHYHOTO 3HA4YCHHs CJIOBa. TakUM YWHOM, HAsBHICTh BHYTPINIHBOI (GopMu cloBa
O3HayYa€e HAsIBHICTh Y CJIOBA IICBHOTO TUITY JICPUBAIIITHUX Ta aCOI[IaTUBHUX CMHCIIIB.

BayTtpimHs a6o nepBuHHa popMa CI0Ba CXOIUTH 10 €TUMOHY. ETUMOH — 11€ BiZHOBIIOBaHA
nepBuHHa ¢opMa OAMHMII MOBH (KOpeHs, cloBa, (ppazeonoriamy), 3a3BUYail HalpaHINIHA 3
Bigomux ¢opm (“Etymon”, n.d.), Ha BinMiHy Bia BHYTpilIHBbOI GopMU — (parMeHTa 3HAYCHHS,
SIBJICHOTO Yy 30BHiIIHI# (opmi 3naka (Zhabotinskaya, 2010).

3a eTMMOJIOTIYHUMH CIIOBHUKaMu aHriiicekoi mou (Hoad, 1996; Onions, 1996; Online
Etymology Dictionary, n.d), B nekcemi art (n.) BUSBIAIOTHCS TaKi iICTOPUYHI 3B’ A3KH:

- PIE *ar(2)-ti- source also of Sanskrit rtih “manner, mode”;

- Latin artem (nominative ars) “work of art; practical skill; a business, craft”;

- Greek artizein “to prepare”, suffixed form of root *ar- “to fit together”;

- O.E. —art, early 13c., "skill as a result of learning or practice";

- ML.E. — art, “skill in scholarship and learning” (c. 1300) (Bachelor of Arts);

- 14" century — art, “system of rules and traditions for performing certain actions”;

- late 16" century — art, sense of “skill in cunning and trickery”;

- 1610 — art, “skill in creative arts”, especially of painting, sculpture, etc.

Buxoasuu 3 umMx naHuX, NIJCYyMOBAaHMX B Tabiuui 2, BHYTpilIHA QopMma jekcemu art
CXOJUTh 10 MPOTOIHI0EBPOIEHCKOro iMeHHUKA *ar(a)-ti- 31 3HaUeHHSIM «3acib, crocid, MeToa,
SIKMM € ETUMOHOM.

Tabnuys 2
ETumousioria nexcemu art
Mogsa Jlekcema 3HavYeHHS

PIE *ar(a)-ti- “manner, mode”

Latin artem “work of art; practical skill; a business, craft”

Greek artizein “to prepare”, “to fit together”

Old English art “skill as a result of learning or practice”

Middle English art “skill in scholarship and learning”, “system of rules
and traditions for performing certain actions”, “skill in
cunning and trickery”, “skill in creative arts”

Sk BuUmHO 3 Ta0xa. 2, ICTOPUYHMNA PO3BUTOK JieKceMH art HIIOB HUIIXOM NpUAOAHHS HOBHUX
3Ha4YeHb, K1 3 ABISUITMCA B Pi3HI nepiogd. ETuMonoriuno Jsekcema art cxoauTh 10
MPOTOIHIOEBPOIICHCKOT0 IMECHHHMKA *ar(2)-ti- 3i 3HAUEHHSAM «CIOCi0, METO», 0 0OYMOBIIIOE Ti
BHyTpimHIO (popmy. CkazaHe m03BOJIsI€ 3pOOUTH BUCHOBOK MPO ii YaCTKOBY CHHOHIMIIO MO0
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nekcem arts, skill i craft. 3nadenns «cmocid, METOa» MPEACTaBICHI y JITEPaTypHUX UKEpEIax
XIV — XVI cronith, HAPUKIIAT;

(1) As techeth art of speche hem that it leere. (Chaucer, n.d.)

(2) Sir Tristram was so noble a knight called, that by crafts of sorcery ladies would make such
noble men to wed them. (Malory, n.d.)

(3) A French musician! — Come, let’s hear your skill. (Marlowe, n.d.a)

(4) O, say not so, sir! the doctor has no skill,
No art, no cunning, to present these lords,
Or bring before this royal Emperor
The mighty monarch, warlike Alexander. (Marlowe, n.d.b)

[Tiswuime, 3 1610 poky, jekcema art HaOysae 3nauenns “skill in creative arts, especially of painting,
sculpture, etc.” Ile emoxa Bimpomkenns, emoxa TtBopuocti Illekcmipa B AHIII, pPO3KBITY
TeaTpaJIbHOTO MUCTEITBA, JIITEPAaTypH, CKYJIbNTYpH, Tomo. HoBe poO3yMiHHS MHCTENTBa, SKE
MPUBHOCUTH Bilpo/KeHHs, OB’ s3aHe 3 PEBOIIOLINHOI JIAMKOIO CTapuX, (heoaanbHO-CYCHITbHUX
BiJIHOCHH, 31 3BUIBHEHHSM OCOOHMCTOCTI BUPOOHWKA BiJi CTAHOBHX Ta IEXOBHX OOMEXKCHB, IO
CKOBYIOTh HOTO TBOpPYICTh. BHCOKO OIiHIOIOUM MPU3HAYEHHS Ta TiAHICTH JIIOACHKOI 0COOUCTOCTI,
CTBEP/KYIOUH 1/1e10 OE3MEKHOTO PO3BUTKY i1 MOKIMBOCTEH, €CTeTHKa BiapokeHHsT KOHKpETHHIA
o0pa3 Takol 0coOUCcTOCTI Oaunia y Mutiii (artist).

Toii ¢akT, M0 MOIMIYKH yHIBEPCAIBHOI JTIOJUHU MPUBOIMIA caMe J0 XYJOKHUKA, a HE JI0
¢inocoda, BUEHOr0 UM TMOJITUYHOrO JAisiya, OyB He BuMajgkoBuM. lle Bu3Hauamocs TuUM
CTaHOBHIIIEM, SKE 3aliMaB MUTEIb Y KyJbTypHOMY XUTTI enoxu. 3a M. M. baxtiaum (Bakhtin,
1975), XyAOXXHUK BHCTyNaB SK OINOCEpPEIKOBYIOYa JaHKa MiX (I3HYHOIO Ta PO3yMOBOIO
npanero. B Horo nisyibHOCTI Cy4acHUKHM Oauuiid peajbHUH HUISIX 10 MOJ0JaHHSA TOro AyalizmMy
Teopii Ta MpakTUKH, 3HAHHS Ta BMIHHS, Ha SKOMY TpyHTyBajacs BCS JyXOBHa KYyIbTypa
CepennboBiuusi. ToMy He BHUIAJKOBO XYJOXXHHK, HOTO OCOOUCTICTb, XHUTTS 1 JIsUTbHICTH
ONMHSIOTHCA B LIEHTPl CYCNUIBHOI JyMKH TOTO Yacy. BiH yBaXaeThCsl iICTOTOIO 00KECTBEHHOI'O
nmany, 10 WOro iMeH1 BCe YacTille MPUMHCYIOTH emiTeT «divino» — OokecTBeHHUN. UucleHH1
KUTTENUCH XYAOXKHUKIB, K1 3 SBISIOTBCA B 1€l 4ac 1 MOCTYHNOBO CTalOTh CIELiabHUM
JITepaTypHUM >KaHpPOM, CB1A4aTh, 110 TAKe MiJABUILIEHHS OCOOMCTOCTI XYAOKHHUKA HE OylI0o Tak
Ja7eKo BiJ iCTUHU. BUOaTHI XyIOXKHUKHU €moXu BinpomkeHHs — e BceOIYHO OCBIYEHI JIFOJIH,
SK1 MalOTh PI3HOMAaHITHI 3HaHHS B Tally3i HAyKH 1 MUCTEITBAa. MHUTELb CTAa€ HOCIEM €CTETUYHHX
Ta eTHUHUX HiHHocte (Bakhtin, 1975).

Bce me uwitko BioOpaxye I1CTOPUYHUN PO3BUTOK JIeKCeMH art, skuii HIIOB NUIIXOM
npua0aHHs HOBUX 3HAu€Hb, 3aCBIAUYIOYM 1 MIATBEP/DKYIOUM NEpexis JIOJACHKOT IYMKH BiJ
«cnocoby ma memody oisnbnocmi» (PIE *ar(a)-ti- source also of Sanskrit rtih “manner, mode”) no
«meopuozo npoyecy oisnonocmi» (ME 1610 — art, “skill in creative arts”, especially of painting,
sculpture, etc.).

3 Metoro Oumein fmeransHOro 1 rmbokoro BuBueHHs koHrenty MUCTEITBO/ART 1 itoro
CXEMaTUYHOT'O MO/AaHHS, 3BePTAEMOCH JI0 CJIOBHUKIB JIGKCUYHHMX KOJOKaIliil aHTIHChKOi MOBH, 110
MICTUTh HallOUIbII Y)KMBaH1 CJIOBOCIONYYEHHS, @ TAKOK BUBYMMO CIIOJIy4yBaHICTh JieKceMu art Ha
npuknagax BNC (The British National Corpus, n.d.). Pe3ynbraT mociipkeHHS CIIOBHHKIB
JeKCMYHUX Kojokarii 1 kopnycy BNC naBeneno B Tabmmii 3:
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Tabnuys 3
Jlekcu4yHa croJiyuyBaHicTh art B aHrincbKiil MoOBi

Mopgenb ITpuknan
(1) adjective + art | abstract art, ancient art, applied art, avant-garde art, ceramic art,
commercial art, contemporary art, creative art, culinary art, decorative
art, electronic art, great art, high art, language art, liberal art, medieval
art, modernist art, national art, outsider art, primitive art, performing art,
sacred art, traditional art, visual art, western art, etc.

(2) verb + art create art, produce art, display art, master art, perfect art, etc.

(3) art + noun art auction, art critic, art criticism, art dealer, art education, art
educator, art fair, art historian, art lover, art theft, art treasures, etc.

(4) art + of + art of persuasion, art of communication, art of war, art of love, art of

noun/gerund jewelry, art of cuisine, art of renewal, art of living, art of argument, etc.

(5) set expressions | life imitates art, arts and crafts, funding for the arts, sponsorship of the

/ idioms arts, arts and sciences, have something down to a fine art, be quite an

art, art for art's sake, art is long and life is short, be art and part of
(something), down to a fine art, fine art, have (something) down to a fine
art, state of the art, the noble art (of self-defense), etc.

HaBeneni Buie mojesi BHOPSIKOBAaHI 3a IMOKAa3HMKOM YacTOTHOCTI BXXMBAaHHS B MOBI, jJe (3a
nanumu kopriycy BNC) Haii6inbmn BxxuBanoro € mozaenb (1) adjective + art, a maiimenmn — (5) set
expressions / idioms.

3.3. Icropuunuii po3sutok ysasiaedb npo MUCTELTBO B kapTuHi cBiTy
Ictopuuno ysBnenna npo MUCTELITBO B anrmiiiicekiii MOBHIM KapTHHI CBITY PO3BUBAETHCS SIK
CUCTEMa KOHKPETHHX BHUMIIB MISJIBHOCTI, BiJ PEMiCHHUIITBA, MPUTAMAHHOTO JAaBHIM CYCIJIbCTBAM
(OE, ME craft), no mitepaTypu, My3WKH, apXiTEKTypH, >XHBOIHUCY, CKYJIbNTYPH, TOIIO, SKi
HaNO1JIbII MTOBHO BHOKPEMIIIOIOTHCS B @HTJINCHKIA KyJIbTYpi 3 MOYaTKOM enoxu BinpoxeHHs, i
HOBHX BHUJIIB MUCTEIITBA, TAKWX 5K KIHO Ta 1HIII, K1 MOMMUPIOIOTHCS 3 MOYATKOM XX CT.

VY cydacHiii Hayli iX pI3HOMAHITTA Ta BIJIMIHHOCTI (DIKCYIOTbCA Ta KJIAcU(IKYIOTbCA 32
KpUTEpIIMHU, BHUPOOJEHUMM €CTETHMYHOI0 TEOpi€l0 Ta MHUCTELUTBO3HABCTBOM: 3a CIIOCOOOM
BiJI0OpakeHHsI AIMCHOCTI (FHOCEOJIOTIYHMM KpUTepii) — oOpa3oTBOpUi, BHpa3Hi; 3a CrocoOoOM
OyTTS XyJOKHBOTO 00pa3y (OHTOJOTIYHUN KPUTEPIi) — MPOCTOPOB1, YACOBI, MPOCTOPOBO-YACOBI;
3a crmocoOOM CIPUHHATTS (TICHMXOJOTIYHUN KPUTEpiil) — CIyXOBi, 30pOBi Ta 30pOBO-CIYXOBi. Y
3B’SI3KY 3 MOSIBOIO HOBUX BH/IIB MUCTELTB 3’ SBIISIIOTHCA 1HIII MPUHIUIM 1X Kiacudikarii. OgHak
yci moAiOHI po3pi3HEHHs 6arato B 4OMYy BiJTHOCHI.

MUCTENLTBO Bigirpae Benuky poiib, 00 HE TITBKH €BOJIOIIOHYE Pa30M 13 CYCIIITBCTBOM,
asie 1 popmye 11e CyCHiIbCTBO, BUKOHYIOUHM HU3KY BaXJIMBUX (DYHKIIN: 171€0JOTI4YHY, COIiabHY,
3araJbHOOCBITHIO, KOMYHIKaTUBHO-MEMOpIaJibHY, Mi3HAaBaJIbHY, MariuHoO-peiriiHy, €CTeTHYHY,
XYI0KHbO-KOHLENTYalbHYy, BUXOBHY, I'e¢IOHICTHUHY (OJM3bKY 0 ecTeTHYHOi (YHKIi, aie He
(dbopMye MOHATTS MPO €CTETUKY, a JA€ MOXKIJIMUBICTh €CTETMYHOI HACOJOJM), MPOTHOCTUYHY (1110
noysirae 'y copobi mependayuTH  MailOyTHE), KOMIIEHCATOPCHKY (CIyrye BiJHOBIJIEHHIO
MICHXOJIOTIYHOTO PiBHOBAru), po3BaxkanbHy Ta inmi (Campodonico, 2011).

3uauymicte MUCTELTBA s HOCIIB MOBM 3yMOBIIOE HOTO BHCOKY HOMIHATHUBHY
IIUTBHICTB, IO HBOTO aleNoTh He TUIBKK 0a30Bi JeKceMH, ale 1 iXHi JepuBaTH. Ix icropryHe
BapilOBaHHS BUSBISETHCS B ICHYBAaHHI ICTOPHUYHO CTIMX JIEKCEM — HOMIHAIIN KOHIENTY
MUCTELTBO Tta icTopuYHHX 3MIHHUX — JIEKCMKO-CEMAaHTHYHHMX BapiaHTIB, MPHUCYTHIX B
oOMexxeHux icTopuuHux mepiomax. Jlo cranmmx Hanexath 0a30Bi  JIEKCEMH HOMIHAIlIT
MUCTELTBA, no 3minHux — ixHi nepuBatu. Hampukian, y cepeqHbOBIYHUN TEPIOJ, SIK BUIHO



42 ISSN 2218-2926 Cognition, communication, discourse, 2021, # 23

Ha Kazapi Hmwk4de (puc.4), nepuBar artist BUsABIsSE MHOKHHHI 3HAYEHHS, MI0 MPOQIITIOIOTHCS B
pisHux cyonomenax: ckyiaentop (cyomomen CKVYIIBIITYPA), mnoprtperuct (cybmomen
KUBOIIUC), anatom, mpozektop (cyomomen MEJIMIIMHA), kaprorpad HebGocxuiy (momeH
ACTPOJIOI'TA). Ocranni 3HadenHs (anatomist, cartographer) OesnocepeaHbo IOB’si3aHi i3
koHueramu PEMECJIO, [TPO®ECIOHAJII3M 1 cborojHi BUHIUIA 3 YXKHUTKY, 3aJIMIIAIOYUCH
JIMIIE B SKOCTI ICTOPUYHUX BapiaHTiB MOJICEMaHTHYHOI Jiekcemu artist.

‘Artist’

Scupltor | Portraiture | Anatomist | Celestial Cartographer etc.

Puc. 4. 3nauenns nomicemanTa artist (La Volpe, 2017)

VY cywyacaomy cBiti korent MUCTELITBO Bimirpae cyTTeBy poOjb Yy JKHATTI CYCHUIBCTBA Ta
nocigae nposigHe Micue B cermeHTi ECTETUKA 3aranbHoi kapTuHu cBity. HaBeneHi nomeHu i
CyOZOMEHH HE BHUYEPHYIOTH 00ciTy 0a3W IbOro TeITAIBTHOTO KOHIENTy; ii(06a3m) okpemi
CyOZIOMEHH € HIMPOKO creluu(iKOBaHUMHM 1, BIJNOBIJHO, MalOTh BEJIUKY KIIBKICTh JIEKCEM-
HOMIHaIlii, 10 BiJOMO K HOMIHaTMBHA LIUIbHICTh KOHUENTy. Hanpukiazn, y Mexax cyOloMeHy
JKNBOIINC B pi3Hi icropudHi niepioan qominyBaiu pisHi aciektn kornenty MUCTELTBO, mo
pearizyBaiiocs B HOMiHaIisx: art nouveau, abstract art, pop-art, and others (puc. 5):

The Evolution of Art (and how it Shaped the Modern:World)

Abstract
Expressionism

Art Ndu{feau Expressionism FB.UVISI].‘I

\\\1; = -
R

e\ L

k“ «U‘-’

- £ \
\ Free from the constraints of a specific ideology

~__orcause, Art transforms into a far more subjective field d
Surreaiisin’ LUUISIII rUp-NIL d alsm

Puc. 5. Hominanii MUCTELITBA — icropuuni Bapiantu (La Volpe, 2017)
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Hapasi nemae npocroro, aie pudepnHoro suzHaueHHss MUCTELITBA; nacnpaBai 11e cioBoO Mae
O6araTo 3Ha4eHb. ['pelbKi Ta JATUHCHKI €KBIBAICHTH (TEYVY, ars) MOXYTh Yy HIMPOKOMY CEHCI
BKJIFOYATH BCE, [0 3a3BUYAii 3rPYIOBAHO i APJAKMKOM 00pa3oTBopyoro mucrenrsa (“Art”, n.d.).

VY 3axigHiil TpaauIlii MOYaTKOBE 3HAYEHHS MUCTEITBA — 1€ BMiHHS IOCh POOUTH; 1€ CIOBO
BXKMBAJIM CTApOJaBHI IPEKU 71l MO3HAYEHHS, HacaMIlepe]], peMeced, sKi 3a10BOJIbHSAIOTh OCHOBHI
notpebu monuHu. Y mgianorax IlnaroHa Ta TBopax ApHCTOTENs L€ 3HAYEHHS MHCTELTBA €
OCHOBHHM, 1110 BUKOPUCTOBYETHCA VISl HOSICHEHHS BCIX 1HIIMX HaBUYOK, (DI3UYHUX YU PO3YMOBUX.
MucTenTBo TakoX paHo 0yJI0 BU3HAHO 03HAKOIO MIEBHOI TOCKOHAIOCTI, 110 CBIAYUTH MPO MPOTPEC
MoMHU. [cTOpUYHUI PO3BUTOK CEMaHTUKH alt — e 1cTopis Mporpecy JOUHU BiJl BATOTOBICHHS
MPONYKTiB, Oe3mocepeHbo HeoOXimHux jius xkuTTs (koHunent PEMECIIO), no BUTOTOBICHHS
peueit (iHOAI HaA 3aMOBJICHHs) 3 MeTor oTpumaHHsa Hacojomu (koHuent MUCTEIITBO). L
rpenbKa KOHIEILIs MHCTENTBa JoMiHyBana B CepeaHboOBIUYi Ta 30epiraerbcsi B HOBITHI Yacu
(“Art”, n.d.).

3By)KCHHsSI 3HAaYeHHs art 70 oO0pa3oTBOPYOro MUCTEITBA 1, BIAMOBIAHO, 10 SCTETHKU €
BIJIHOCHO CyYacHMM TeopeTu3yBaHHSIM. Po3BHUTOK MucteuTrBa B enoxy BigpomkeHHs,
0C3CYMHIBHO, IPUCKOPHB ITI0 TCHJCHIIII0. 32 YMOBH TAKOTO TIYMa4yeHHS, iCHYE OCOOJIMBUI CBIT
MUCTELTBA Ta €CTETUYHOTO JOCBily; OTKe, MOTpiOHA 0coOIMBA TBOpUA ysBa Ta YYTJIMBICTh, 1100
OLIIHUTH BiIMIHHI LIHHOCTI, [0 MICTATHCSA B OKpeMHX TBOpax mucrenTsa (“Art”, n.d.).

MHuCTENTBO TPaaUIiiHO MOAISETHCSA Ha BilbHE Ta cepBiibHE (610 awnen. servile). ek momin
€ OCHOBHHUM, OCKUIBKM BIH CTOCYETHCS pI3HHLI B pPOOOTI, Ky HEOOXiZTHO BHUKOHATH.
HalioueBuanimmii Tun apredakrta, KU MOXXHA CTBOPUTH, — 1€ TOW, KU ICHYe y 30BHILIHIN
¢bi3uuHii MaTepii, OCKIIBKHU Taka MaTepis COPUUHSATINBA 10 OTPUMAHHS IITYYHOI (hOpMU; IepeBo,
HaAIMPUKIAJ, JEeTKo MiAnaeTbcs (OPMYBAHHIO B CTL, CTiJelb abo dikko. Take BUTOTOBJICHHS,
MpUHANMHI CIIOYATKY, € Pe3yJabTaTOM (I3MYHUX 3YCHJIb TBOPI, 1 11 0COOJIUBICTh XapaKTepU3ye
Take MHCTENTBO sK cepBiabHe (“Art”, n.d.), To06To Take, 0 Ma€ YTHIITApHY METY Ta CIYIYeE
JIOJIMHI  SIK  TOpeaMeT JoMamHboro moodyry. CepBUIbHI  XapaKTEPUCTHUKU  MHCTEITBa
MiATBEPKYIOTh Hamny rinmoresy, mo noHatts MUCTELTBO cxonuTe Hacammepen A0 MOHSATTS
PEMECIJIO.

Otxe, y nonsarreBomy npocropi AISIJIBHICTD JIIOAWUHU € cermentn YTUIIITAPHICTD
(HETBOPYA JAIAJIBHICTB) i TBOPUICTH (TBOPYA AIAJIBHICTD), moegHaHi KOHIIEITOM
[MPODECIOHAIJII3M. Ictropuyno nepurum Ha miarpyHti [IPOOECIOHAJII3MY y kapTuHi cBiTY
¢dopmyethes koHuent PEMECJIO/ART — napiOHe BUpOOHMITBO Uil 3a/J0BOJIEHHS IIMPOKHUX
nobyroBux moTped (puc. 6), HA TII SIKOTO 3 T[IJIMHOM Yacy 3 SBIS€THCA KOHIIETT
(HE)KBAJII®IKOBAHA  IIPAIA (pi3HOMaHITHI BUPOOHHUITBA, Yy T.4.IPOMMCIIOBI, Oi3HEC
tomo), mpodinboBanuii B gomeni YTUIITAPHE. Ili3uime, 3 AOCATHEHHSM JOCTaTHHOTO
CTYNEHIO MaTepiajlbHOI0, COLIaJbHOIO 1 KYJABTYpHOTO pPO3BUTKY LiBUII3alil, HAa IbOMY X
niarpyuti  Binmn PEMECIIA  Bigokpemitoerbest HoBuiM  koHuent MUCTELTBO/ART, mo
npodimoetscss 'y aomeni ECTETUKA, i1 B momamemomy MUCTELTBO 3anumaerscs
icropuunoro koucTanToro TBOPUOI AISIJIBHOCTI nroauuu (puc. 7).
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JAAJIBHICTD JIOAWUHUA JUAJIBHICTD JIKOAWUHU

[MPO®ECIOHAJII3M [MPODECIOHAJII3M

Puc. 6. Konnient MUCTELITBO/ART Puc. 7. Konnient MUCTELITBO/ART
nepioxy CepeHbOBIUYS XVI-XXI cr.

Ax Bumno 3 puc. 6, 7 konnent MUCTEL[TBO B anrmiiicekii MKC po3BUBa€THCS MOCTYIIOBO,
TOOTO €BOJIOLIIOHYE 1 HAa0yBa€e HOBUX PI3HOBH[IB. Takuil TUN €BOJIOLIT BIAMOBIAA€ KIIAAOT€HE3y —
PO3BHUTKY 3a THIIOM PO3TANYKEHHS, BIJOMOMY y MPHPOJHHYMX HAYKax 3a MPHUKIATAMH POIO-
BUJIOBOTO PO3MHOXKEHHS IMPOTATOM iCTOPIi MPUPOIH.

4. BUCHOBKM Ta NMEePCHEKTUBH NMOAAIBIINX J0CIIIKEHb
3acobu nexcuuHoi pemnpesenTanii konmenty MUCTELTBO B anrmificekiiit MKC BkIIO49arOTh
6a3oBi jekcemu art, arts, skill i craft, cioBHUKOBI 3HaUeHHS SKMX BiAPI3HAOTHCA. B pesysbrari
JOCTI/DKEHHsT JiekceMa art BusBmia HaiOumemry Kimbkicte 3HaueHb (JICB) B mopiBHAHHI 3
nekcemaMu-cuHOHIMamu arts, skill 7 craft. 3microBi 00csaru nexcem-cunonimis arts, skill i craft
BKJTFOUCHI B 3MICTOBUH 00CST iMCHHHMKA art, 0 Jae BCi IMiJICTaBH BBAXKATH JieKceMy art imeHeM
koHuenty MUCTELITBO B anrmiiicekiit MKC: BoHa € JOMIHAaHTHOIO 3 TOUKH 30py YaCTOTHOCTI 1
HalOUIBIII €EMHOIO 3 TOYKH 30Py CEMaHTHKH.

BuyTpirHs ¢popma siekceMu art cXoauTh 10 IPOTOIH0EBPONEHCKOro iMeHHIKa *ar(a)-ti- 3i
3HAYEHHSAM «Crmocib, meToa». IcTopudyHui pO3BUTOK JeKceMH art, sSKuid WIIOB MUIIXOM
npu0aHHs HOBHMX 3Ha4YeHb, 3aCBIJUye MEpexiJ] JIOACBKOI IYMKHU BiJl «Ccnocoby ma memooy
OdislibHOCMI» 0 «MEopuo2o npoyecy OisaibHocmi». BiaNmoBiMHO, KOHIENTyajlbHAa MOJIEIb
MUCTELTBA 3a3Hae icTropuyHMX 3MiH y KapTuHi cBiTY y pamkax cermenty HAISIJIBHICTD
JIOAMHUN wa miarpyati [TPOGECIOHAJII3MY: y mepion cepeaHbOBIYYS TOMIHY€ KOHIIEIT
PEMECIJIO/ART, npodinsoBanuii y mexax nomeny YTUJIITAPHE. Ili3uime, BinmoBigHO 10
MaTepilaIbHUX 1 COLIOKYJIBTYPHUX 3MIH €MOXH BinpomKeHHHs, B YABJICHHI aHTJIHINB TOPS 3
PEMECJIOM (ysBieHHAM 1po JpiOHe BHUpoOHMUTBO) ¢opmyeTbess konuent [TPALLA
(mpommucnoBe BUpoOHUIITBO) 1 BUOKpemmtoeTbess koHient MUCTEITBO, mpodinboBanwuii y
Mexax gomeHy ECTETUYHE. V cBoro uepry xkonuent MUCTEL[TBO € nomeHoMm 1uisi Takux
cyonomenis, sk PEMECIJIO, XXUBOIINUC, CKYJIBIITYPA, JITEPATYPA, TEATP, TAHOK,
KIHO Ttomo. Cka3zaHe 103BOJsIE 3pOOMTH BHCHOBOK, IO OJHIEI0 3 OCHOBHUX BIJIMIHHUX DPHC
nouatb MUCTELTBO ta PEMECJIO MoxHa BBaKaTh iXHIO Memy: €CTCTHYHY IUTb IS



ISSN 2218-2926 Cognition, communication, discourse, 2021, # 23 45

MUCTELTBA i yrumitapay ans PEMECJIA; a Tun iXHpO1 €BOJIONIT BBAXKATH KJIAJOTCHE30M —
ICTOPHYHUM PO3TATYKCHHSIM.

B nisioMmy, MECTENTBO 3QJIMIIAETHCS OJHIEID 3 HAWBAKIMBIMUX (OpM TpaHCHALII 1, OTXKE,
30epekeHHs JII0JICHKOTo J0CBiay. BoHO % BUCTynae i ()OpMOIO OHOBJIEHHS LILOTO JOCBiAY, TOMY
10 KOXHE MOKOJIHHSA OCOOJIMBUM YHMHOM BHUCJIOBIIIOE MPOLIEC OCBOEHHS OYTTA. AKLIEHTHU B Il
pOJIi MHCTENTBA 3MIHIOIOTHCS ICTOPUYHO, 1, BJIacHE, 30€pEKEHHS MHCTEITBA, MOT0 CIEeHH(IKH,
Horo comianbHOI (QYHKINT IOocATaeThCsl B 00paszax, mo (GiKCyrTh pIBHOBAry MiX BIITBOPECHHSM 1
OHOBJICHHSIM JIFOJICBKOTO JOCBiy, IO IOCTIHO 3MIHIOETHCS. 3amporoHOBaHa y Il poOoTi
KOMILJIEKCHA METOAMKA JOCHI)KEHHSI Ta OTPUMaHi pe3yJlbTaTH € TMEpPCIEeKTUBHUMU IS
MOJAJBIIOTO JOCITIDKEHHS (EHOMEHIB I0JIaneIbOBaHOCTI KOHIENTY Ha Marepiam pi3HHX
JIGKCUYHUX KOHIICTITIB B aHTIMChKiA MOBHOI KAPTUHHU CBITY.
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Abstract
There are many accounts of the concept of ART that generally focus on its synchronous analysis. To date the
emergence of a new research approach of historical cognitive linguistics opens up an opportunity of
rethinking the structure of this concept and its place in the English linguistic construal of the world. In this
paper, we hypothesize that ART is a gestalt polyappeal concept that evolved by the type of cladogenesis
from the concept of CRAFT; accordingly, its place in the English constual of the world changed from
UTILITARY to AESTHETIC.With the aim to establish the evolution and place of this concept in the English
linguistic construal of the world, the article identifies the means of nominating the concept in terms of
diachrony; analyses the semantics of lexical means of concept representation, its structure, and determines
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vectors of its profiling in different historical periods. The comprehensive method of our research includes
identifying the name of the concept, that includes semantic componential and frequency analysis of basic
lexemes representing the concept of ART in English. As a result the authors find out the etymological layer
of the concept, its etymon and internal form of the name. In this paper, we describe lexical means of
representation of the concept of ART, that include such basic lexemes as art, arts, skill, and craft, and claim
that the semantic volume of art predominates and includes the semantic volumes of other synonyms. Based
on their comparative study, we also claim that the noun art, that dominates both in frequency and in semantic
capacity, is the name of the concept of ART. Etymologically, art (n) dates back to the Proto-Indo-European
noun *ar (a) -ti- that meant ‘method of doing smth’, which determines its internal form. The empirical
material of this research was obtained from thesauri and etymological dictionaries of English, and from the
database BNC. We claim that the conceptual model of ART has undergone historical changes. Being based
on PROFESSIONALISM within the segment HUMAN ACTIVITIES in the construal of the world, in the
Middle Ages, the concept CRAFTS/ART dominated and was profiled within the domain of UTILITARY. At
the beginning of the Renaissance, in the construal of the world, along with CRAFTS (the idea of small-scale
production) profiled against the UTILITARY, the concept of WORK (industrial production) was formed;
and the concept of ART profiled within the AESTHETIC domain appeared. Today, the concept of ART is
the domain for such subdomains as PAINTING, SCULPTURE, LITERATURE, THEATER, DANCE,
CINEMA, and others.

Key words: etymology, evolution, construal of the world, polyappealed concept, cladogenesis,
lexeme, art, craft.
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AHHOTAIUSA

CymectByror MHOrouncieHHble uccienoBanus kourenta MCKYCCTBO (ART) B mnane cuHXpOHUW,
OJIHAKO CTAaHOBJICHHE HOBEHINIETO HAIMIPABJICHUS JTUHTBUCTHYICCKOW HAYKHU — UCTOPUICCKON KOTHUTUBUCTUKH
JIaeT BO3MOYXHOCTh MIEPEOCMBICIICHHSI CTPYKTYPBI 3TOTO KOHIIETITA U €T0 MECTa B aHTIIMHCKOW KapTUHE MHpA.
lumoTesoii paboter ciyxut Tesuc o Ttom, yto MCKYCCTBO — remTanbTHBIA MONHANIEITUPOBAHHBIN
KOHIIETIT, YBOJIFOITMOHUPOBABIIIHNI 110 TUITY KiagoreHe3a ot nmousatus PEMECJIO; cooTBETCTBEHHO €ro MECTO
B aHrnumiicko kaptuae Mmupa MeHsuiock or YTUIIMTAPHOI'O x OCTETHMYECKOMY. C unensto
OTPENCTUTh DSBOIIOLMI0O W MECTO 3TOT0 KOHIENTAa B AHIJIMICKOW S3BIKOBOW KapTHHE MHpa B CTaThe
YCTaHABIMBAIOTCS CpPEACTBA HOMHHAIMU KOHIICNITA B IUIAHE JAMAXPOHHH, IMPOBOAMTCS CEMaHTHUYECKUI
aHaJIN3 JICKCEM-PETPE3EHTAHTOB KOHIICITA; ONPEACSAETCS ero CTPYKTYpa M BEKTOPHI €ro NMpo(QUINpOBaHMS B
pa3HbIe HCTOpUYECKHE IMepuoabl. Ha OCHOBE KOMIUIEKCHOH METOAMKH OOHApYXEHHS MMEHU KOHIIENTa,
KOTOpasi BKIIFOYAET B ce0s CEMHBI KOMIIOHEHTHBIN 1 YaCTOTHBIN aHATN3bl 0A30BBIX JICKCEM-PETPE3CHTAHTOB
koHnienta MCKYCCTBO B aHTIUiCKOM SI3bIKE, aBTOPHI YCTAHABIMBAIOT 3TUMOJIOTHYCCKUH CIIOM KOHIICTITA,
€ro 3THMOH U BHYTpPEeHHIOI0 (opMy mMeHH. OmHCaHbI CPEICTBa JIEKCUYECKOW pempe3eHTAIH KOHIENTa
HNCKYCCTBO, xotopsie BKIIOUAOT B ceOst Oa3zoBbie jekcemsl art, arts, skill u craft, u ycranosneno, uro
coJlep)KaTeNbHBI 00beM art sSBiseTcs caMblM IIMPOKHM M BKIIOYAeT B ce0sl colepKaTelbHbIe OO0BbEMBI
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JpYyTHX JIEKCeM-CHHOHMMOB. Ha 0a3e X cpaBHHTENBHOTO M3y4YEHHUs CHIENaH BBIBOJ, YTO CYIIECTBHTEIBHOE
art, xkak TOMHHAHTHOE 10 YaCTOTHOCTH M HamOoJiee €MKOe B CEMaHTHYECKOM IUIaHEe, SIBIAETCS WMEHEM
kornenra MCKYCCTBO. Otumomorndeckn Jekcema art BOCXOIUT K IPOTOMHAOEBPOICHCKOMY
CYILIECTBUTEIBLHOMY *ar(9)-ti- co 3HaUCHHEM «CIoco0, METO, YTO OO0YCIIOBIMBACT €€ BHYTPEHHIOW (GOpMY.
OMIMPUYECKUH MaTephall WCCIENOBAaHHUA OBLUT TONYYeH W3 TOJKOBBIX M JTHMOJIOTHYECKHX cIlloBapei
aHrmickoro s3bika, u 6a3sl gaHHbIXx BNC. TToctpoena konrnentyansHas moaens MCKYCCTBA, kotopas
MpeTepreBacT HCTOPUUECKUE U3MEHEHHs B pamkax cermenta kaptunel wmupa JEATEJIBHOCTDH
YEJIOBEKA Ha ocnoBe TIPOOECCHUOHAJIM3MA: B mnepuoll CpeAHEBEKOBbS TOMUHUPYET KOHIEIT
PEMECIJIO/ART, mnpodwunupoBanneiii B mpemenax npomeHa YTUIIMTAPHOE; ¢ HadamoMm 3moxu
Bozpoxnennss B kaptuHe mupa Hapsgy ¢ PEMECIIOM (mpencrtaBieHHe O MENKOM ITPOWU3BOJICTBE) B
npenenax YTUJIMTAPHOI'O d¢opmupyercs xonnent TPY]/[ (mpoMsluieHHOE MTpPOHM3BOACTBO) H
BeIgeisieTcs kKoutent MCKYCCTBO, npobunmuposanusiii B mpeaenax gomena JCTETUYECKOE. Ceromast
kouent MCKYCCTBO cnyxut momenom mnsi takux cyomomenoB, kak JKHUBOIIUCH, CKYJIBIITYPA,
JIUTEPATYPA, TEATP, TAHELI, KHHO u npyrue.

KioueBbie cjioBa: 3TUMOJIOTHS, DBOJIOLMS, KAapTHHA MHUPA, TOJHANICIUIMPOBAHHBIM KOHIICTIT,
KIIaJIOTeHe3, JIeKCeMa, UCKYyCCTBO, PEMECIIO.





